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Abstract 
 

Among the Sangam corpus, Kuruntokai occupies a distinguished position as one of the finest 

anthologies portraying the subtleties of akam (interior or love) life. As one of the Eight Anthologies 

(Ettuthokai), it vividly records the emotional experiences, social relationships, cultural values, and 

ethical principles of the Sangam people in close harmony with the natural environment. Through the 

voices of the hero, heroine, friend, nurse, and other characters, the poems reveal the psychological 

depth of human emotions alongside the responsibilities associated with family and society. This study 

emphasizes that Kuruntokai is not merely a historical or literary document depicting the lifestyle of 

the Sangam age, but also an ethical text that conveys timeless principles of life relevant to every 

generation. Values such as love, trust, patience, honesty, unity, sacrifice, and mutual respect are 

presented as the foundations of harmonious social living. Furthermore, by illustrating the inseparable 

relationship between humans and nature, Kuruntokai reflects the ecological wisdom and cultural 

philosophy of the ancient Tamils. The study concludes that the ethical ideals embodied in Kuruntokai 

continue to serve as enduring guidelines for nurturing human relationships, strengthening moral 

character, and fostering a just and value-based society.. 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 

ெங்க இலக்கியங்களில் அகவாழ்மவ நுட்பமாகப் பதிவு செய்துள்ள நூல்களுள் 

குறுந்சதாமக ெிறப்புமிக்க இடத்மதப் சபறுகிறது. எட்டுத்சதாமக நூல்களில் ஒன்றாை 

இந்நூல், ெங்ககால மக்களின் காதல் வாழ்க்மக, ெமூக உறவுகள், பண்பாட்டு விழுமியங்கள் 

மற்றும் ஒழுக்கசநறிகமள இயற்மகச் சூழஜலாடு இமயந்த நிமலயில் சவளிப்படுத்துகிறது. 

தமலவன், தமலவி, ஜதாழி, செவிலி ஜபான்ற மாந்தர்களின் கூற்றுகள் வழியாக மைித 

உணர்வுகளின் உளவியல் நுட்பங்களும், குடும்ப மற்றும் ெமூகப் சபாறுப்புணர்வும் சதளிவாகப் 

பதிவாகியுள்ளை. இவ்வாய்வு, குறுந்சதாமக வரலாற்று அல்லது இலக்கியச் ொன்றாக 

மட்டுமல்லாமல், காலம் கடந்தும் சபாருந்தக்கூடிய வாழ்வியல் அறங்கமள எடுத்துமரக்கும் 

ெிறந்த அற இலக்கியமாகவும் விளங்குகிறது என்பமத வலியுறுத்துகிறது. அன்பு, நம்பிக்மக, 

சபாறுமம, ஜநர்மம, ஒற்றுமம, விட்டுக்சகாடுத்தல் ஜபான்ற மைிதஜநயப் பண்புகள் ெமூக 

வாழ்மவ சநறிப்படுத்தும் அடிப்பமட விழுமியங்களாக இந்நூலில் வலியுறுத்தப்படுகின்றை. 

ஜமலும், மைிதனுக்கும் இயற்மகக்கும் இமடயிலாை இமயமப எடுத்துமரப்பதன் மூலம் 

தமிழாின் வாழ்வியல் ெிந்தமையும் பண்பாட்டு மரபும் சவளிப்படுகின்றை. இதன் 

அடிப்பமடயில், மைித உறவுகமளப் ஜபணுவதற்கும் ஒழுக்கமிக்க ெமூகத்மத 

உருவாக்குவதற்கும் குறுந்சதாமக வழங்கும் வாழ்வியல் அறங்கள் இன்மறய ெமூகத்திற்கும் 

நிமலயாை வழிகாட்டுதலாக அமமகின்றை என்பஜத இவ்வாய்வின் முக்கியக் கருத்தாகும். 

 

குறிப்புச்சொற்கள்: ெங்க இலக்கியம், குறுந்சதாமக, அறம், காதலறம். 

 

ஜநாக்கவுமர 

ெங்க இலக்கியங்கள் என்று ஜபாற்றப்படுவை எட்டுத்சதாமகயும் பத்துப்பாட்டும் 

ஆகும். இவ்விலக்கிய நூல்கள் பழந்தமிழாின் நற்பண்புகமளயும் ெமூக வாழ்வியமலயும் 

எடுத்தியம்புகின்றை. சமாழிக்கு இலக்கணம் வகுத்த நம் முன்ஜைார்கள் வாழ்வியல் சநறிமய 

வகுத்தும் பகுத்தும் செம்மமயாக வாழ்ந்துள்ளமதச் ெங்கத் தமிழ் நூல்கள் மூலம் அறிய 

முடிகின்றது. எட்டுத்சதாமக நூல்களில் முதன் முதலில் சதாகுக்கப்பட்ட சதாமக நூலாகவும் 

நல்ல எனும் அமடசமாழி சபற்றுச் ெிறந்து விளங்கும் நூலாகவும் உள்ளது குறுந்சதாமக. 

இந்நூல் தமிழர்களின் வாழ்வியமல உவமமயழகுடன் ஜெர்த்து இன்பம் பயக்கும் வமகயில் 

அமமந்துள்ளது. பூாிக்ஜகா சதாகுத்த குறுந்சதாமக வழிஜய ெங்ககால தமிழர்களின் வாழ்வியல் 

அறங்கமளக் காண்பஜத இக்கட்டுமரயின் ஜநாக்கமாக அமமகின்றது. 

குறுந்சதாமகயில் வாழ்வியல் அறங்கள் 

குறுந்சதாமக எட்டுத்சதாமக நூல்களில் ஒன்றாகும். இதில் சபரும்பாலும் அகவியல் 

பாடல்கள் இடம்சபற்று இருப்பினும் மைிதைின் காதல் உணர்வுகள், சநஞ்ெின் 

நிமலப்பாடுகள், வாழ்க்மகச் சூழல் ஜபான்றவற்மற இயற்மகயுடன் இமணத்து அழகாகப் 

பாடியிருக்கின்றார்கள். உமரயாெிாியர்களால் அதிகம் மகயாளப்பட்டுள்ள நூல் குறுந்சதாமக. 

இந்நூல் சபயரளவில் குறுந்சதாமகயாக இருந்தாலும் வாழ்வியல் அறங்கமள எடுத்துக் 

கூறுவதில் சபருந்சதாமகயாக உள்ளது எைலாம் . அவ்வமகயில், காதலறம், இல்லறம் எனும் 

அறங்கமள இந்நூலில் விளக்கமாக அறிய முடிகிறது. 
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குறுந்சதாமகயில் காதலறம் 

‘களவு’ என்ற சொல்லால் நம் முன்ஜைார் காதல் ஒழுக்கத்மதச் சுட்டியிருப்பது ஆழ்ந்து 

ெிந்திக்கத்தக்கது. உலகியலில் ‘களவு’ என்றால் திருட்டு; ஐம்சபருங்குற்றங்களில் ஒன்று. 

ஆயின், களவு என்ற சொல்லால் காதல் ஒழுக்கத்மத நம் முன்ஜைார் குறித்ததிஜல ஒரு நுட்பம் 

உள்ளது.  

ஒத்தார்க்கும் மிக்காருக்கும் சபாதுவாகிய கன்ைியமரத் தமர் சகாடுப்பக் சகாள்ளாது, 

கன்ைியர் தம் இச்மெயிைால் தமமர மமறத்துப் புணர்ந்து பின்னும் அறநிமல வழாமல் 

நிற்றலால் இஃது அறசமைப்படும். (சதால், சபாருள்., ப. 155) 

என்பார் உமரயாெிாியர் இளம்பூரணர்  

யாயும் ஞாயும் யாரா கியஜரா 

எந்மதயும் நுந்மதயும் எம்முமறக் ஜகளிர் 

யானும் நீயும் எவ்வழி அறிதும் 

செம்புலப் சபயல்நீர்ப் ஜபால 

அன்புமட சநஞ்ெம் தாம் கலந்தைஜவ (குறுந்., பா. 40) 

எனும் புகழ்சபற்ற பாடல் களசவாழுக்கத்தின் இயல்பிமைப் படம்பிடித்துக் காட்டும். 

இங்ஙைம் ‘ஒத்தார் இருவரும் தாஜம கூடும் கூட்டம்’ களவு எைப்படும். “இருஜவம் ஆய்ந்த 

மன்றல்” கபிலர், குறிஞ்ெிப்பாட்டு, பா. அ – 21. எை குறிஞ்ெிப்பாட்டு இதமைச் சுட்டும். காதலர் 

இருவர் தைிமமயில் மமறவாக ஒழிகி வந்த உறவு, நாளமடவில் கற்பாகும். களவு கற்பிஜல 

முடிவது தான் தமிழ்ப் பண்பாடு; மரபு. ‘களவின் வழிவந்த கற்பு’ எை இதமைச் சுட்டுவர். 

“தமிழ்க்காதல்” குறித்து ஆராய்ந்த மூதறிஞர் வ.சுப. மாணிக்கைார் இதமை தம் நூலில் 

விளக்கியுள்ளார். ஜமலும், குறிஞ்ெி நிலத் தமலவைின் அன்மபப் ஜபாற்றும் தமலவி, 

“நிலத்தினும் சபாிஜத, வாைினும் உயர்ந்தன்று, 

நீாினும் ஆரள வின்ஜற, (குறுந். 3) 

எனும் பாடல் வண்டுகள் ஜதமைச் செய்தற்கு ஏற்ற இடமாகிய நாட்மட உமடய தமலவனுடன் 

எைக்குமடய நட்பு, பூமிமயக் காட்டிலும் சபாியது; ஆகாயத்மதக் காட்டிலும் உயர்ந்தது; 

கடமலக் காட்டிலும் அளத்தற்காிய ஆழம் உமடயது என்று சொல்வது ஆகச் ெிறந்த அறமாக 

கருதப்படுகிறது. ஜமலும் இஜத நயத்துடன் மற்ஜறார் பாடலும் உண்டு, 

“பூவிமடப் படினும் யாண்டு கழிந்தன்ை 

நீருமற மகன்றிற் புணர்ச்ெி ஜபால” (குறுந். 57) 

நீர்வாழும் மகன்றில் பறமவகளின் புணர்ச்ெி (ஒன்றாய் கூடி வாழ்தல்) ஜபான்றது எங்கள் 

காதல். பிாியஜவ முடியாத, குமறயாத காதலுடன், தமலவன் பிாிந்தால் உயிர் வாழ முடியாது 

என்று தமலவி வருந்துகிறாள்.  காதல் என்பது பிாிமவச் ெிறிதும் தாங்காது, மிகச்ெிறிய 

தமடயும் சபாிய துன்பத்மதத் தரும் என்பமத மிக அழகாகப் படம் பிடித்துக் காட்டுகிறது. 

இதமை, திருவாெகத்தில்,  “இமமப்சபாழுதும் என் சநஞ்ெில் நீங்காதான் தாள் வாழ்க” 

(மாணிக்கவாெகர், திருவாெகம்,. பா. அ. 2) எனும் ெிவபுராண  பாடலடியின் மூலம், 

ெிவசபருமான் தன்மை எப்ஜபாதும் பிாியாமல், தன் நிமைவிலும் அகத்திலும் நீக்கமற 

நிமறந்து இருக்கிறான் என்பமதப் ஜபாற்றி, அவைது திருவடிகமள வாழ்த்துவதாக இப்பகுதி 

அமமந்துள்ளதமை அறிய முடிகிறது. 

குறுந்சதாமகயில் இல்லறம்  

 இல்லறம் (இல்+அறம்) என்பது கணவன், மமைவி இமணந்து அன்புடன் வாழும் 

குடும்ப வாழ்க்மகயாகும். இது ெமுதாயத்தின் அடிப்பமட அலகாகவும், அறசநறிகமளப் 

பின்பற்றி வாழும் ெிறந்த வழியாகவும் கருதப்படுகிறது. விருந்ஜதாம்பல், சுற்றம் ஜபணல், 

நன்மக்கமளப் சபறுதல், அறப்பணிகள் செய்தல் மற்றும் துறவிகளுக்கு உதவுதல் ஆகியமவ 
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இல்லறத்தின் முக்கிய கடமமகளாக தமிழ் இலக்கியங்கள்  வலியுறுத்துகின்றை. இவ்வமக 

அறங்களில் ெில,  

விருந்ஜதாம்பல் அறம்  

இல்லறத்தில் மிக முக்கியமாை பண்புகளில் ஒன்று விருந்ஜதாம்பல். விருந்ஜதாம்பும் 

சபருவாழ்க்மகயிமை மகளிர் விரும்பிைர். விருந்ஜதாம்பற் பண்பு ெிறந்த இல்லற அறமாக 

ஜமற்சகாள்ளப்பட்டது. விருந்ஜதாம்பமலத் தமலமக்களுக்குாிய ெிறந்த கடமமகளுள் 

ஒன்றாகத் சதால்காப்பியர் கூறியுள்ளார். 

“விருந்து புறந்த ருதலும் சுற்றம் ஓம்பலும் 

பிறவும் அன்ை கிழஜவார் மாண்புகள் சதால்காப்பியர், சதால்காப்பியம், கற்பியல்” 11. 

எனும் நூற்பா விருந்ஜதாம்பமலத் தமலெிறந்த விழுமியமாக எடுத்துமரப்பமதக் காணலாம். 

குறுந்சதாமகத் தமலவி, 

“பலர்புகழ் வாயி லமடப்பக் கடவுநர் 

வருவீ ருளீஜரா சவைவும் 

வாரார் ஜதாழிநங் காதஜலாஜர”  (குறுந்.118 ) 

நள்ளிரவில் வாயில் காப்ஜபார் விருந்திைமர வரஜவற்கும் ெங்க கால விருந்ஜதாம்பல் பண்மப 

இப்பாடல் விவாிக்கிறது. தமலவன் வரும் வழியில் மாமலயில் கதமவ அமடக்க, 

வழிப்ஜபாக்கர்கமள அமழத்து உணவளித்து தங்க மவக்கும், அன்மறய இல்லற அறத்மதப் 

படம் பிடித்துக் காட்டுகிறது. ஜமலும், 

“பல் ஆ பயந்த சநய்யின், சதாண்டி 

முழுதுடன் விமளந்த சவண்சணல் சவஞ்ஜொறு 

எழு கலத்து ஏந்தினும் ெிறிது என் ஜதாழி... 

விருந்து வரக் கமரந்த காக்மகயது பலிஜய” (குறுந். 210) 

அவமர நிமைத்து என் ஜதாள்வளம் சநகிழ்ந்த துன்பத்மதப் ஜபாக்கும் வமகயில் விருந்து 

வரும்ஜபாது கமரயும் காக்மக கமரகிறது. (அவர் வருகிறார் ஜபாலும்) ஜதாழி! அந்தக் 

காக்மகக்கு நள்ளி வள்ளல் காைத்தில் ஜமயும் பல பசுக்கள் கறந்த பாலில் எடுக்கப்பட்ட 

சநய்யில் சதாண்டி ஊர்ப்பகுதியில் விமளந்த சநல்லாிெியில் ெமமத்த ஜொற்றில் கலந்து 

உண்ணக் சகாடுத்தாலும் அது ெிறிய மகம்மாறுதான் என்று தமலவி கூறுகிறாள். இதன் மூலம், 

காக்மகக்கு விருந்து மவக்கும் பண்பிமை அறிய முடிகிறது. 

சபாருளீட்டல் அறம்  

சபாருளீட்டுதல் என்பது வாழ்க்மகக்குத் ஜதமவயாை பணம், செல்வம் அல்லது 

சொத்துக்கமள நல்வழியில் ெம்பாதிப்பதாகும். இது ‘சபாருள் + ஈட்டு’ எைப் பிாியும். அறசநறி 

வழுவாமல், உமழப்பின் மூலம் செல்வத்மதப் சபருக்குவமதக் குறிக்கிறது. 

பழந்தமிழ் மக்கள் யாவரும் அகம், புறம் ஆகிய இரண்டு நிமலகளிலும் அறம் ொர்ந்த 

வாழ்வியமலஜய உயிாினும் ஜமலாைதாகக் சகாண்டு ஒழுகிைர். அவர்களுள் ஆண்மகன் 

சபாருளீட்டுவமதஜய தமலயாை கடமமயாகக் சகாண்டவன் என்பதமை, “விமைஜய 

ஆடவர்க்கு உயிர்” (குறுந். 135) என்ற குறுந்சதாமகப் பாடலடி சதாிவிக்கின்றது. இக்கருத்மத 

நற்றிமண பாடலடிகளுடன் ஒப்பிடத்தக்கது.  “சபாருள்வயின் பிாியல் ஆடவர்க்கு இயல்பு” 

(நற்றிமண, பா. எ – 243) ஜமலும், பண்மடய காலம் சதாட்டு மூதாமதயர் வழி வந்த 

செல்வத்மத நுகர்தல் என்பது தமலமக்களுக்கு உாிய ஒழுக்கம் அன்று. அவரவர் வருவாய் வழி 

நின்று, இல்லறமாகிய நல்லறத்மத ஜமற்சகாள்ள ஜவண்டும். மூதாமதயர் ஜெர்த்து மவத்த 

செல்வத்திற்கு இமளய தமலமுமறயிைர் பாதுகாப்பாளர் தாஜம தவிர, செலவு செய்வதற்கு 

உாியவர் அல்லர்.  அவ்வாறு இன்றி உயர்ந்ஜதார் மவத்த செல்வங்கமள அதாவது ெந்ததிக்கு 

உாிய செல்வங்கமளத் தாஜை  உண்பார்களாயின், அவர்கள் உயிஜராடு இருப்பினும் 
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இறந்தவர்களாகஜவ கருதப்படுவார்கள். இதமை,  “உள்ளது ெிமதப்ஜபார்  உளர் 

எைப்படாஅர்”  (குறுந். 283) என்ற குறுந்சதாமகப் பாடலடி சதாிவிக்கின்றது. 

மை அறம் (தமலவி ) 

சபண் எைப்பட்டவள் சுற்றத்மதப் ஜபணிக்காக்க பமடக்கப்பட்டவள். தமலவைின் 

இன்ப துன்பங்களில் தமலவி இரண்டறக் கலத்தல் இயல்பு. எங்கு எப்ஜபாது பிறந்தாலும் 

உன்மைத் தவிர ஜவறு ஏதும் ஜவண்டாம் என்று சொல்லும் பாங்கு தமலவிக்கு உாியது 

என்பதமை, 

“இம்மம மாறி மறுமம யாயினும் 

நீயா கியசரன் கணவமை 

யாைா கியர்நின் சைஞ்சுஜநர் பவஜள” (குறுந்.49) 

இப்பிறவி நீங்கி அடுத்த பிறவி எடுத்தாலும், நீஜய என் கணவைாகவும், உன் சநஞ்ெில் 

நிமறந்தவள் நாைாகவும் இருக்க ஜவண்டும் என்று தமலவி தமலவைிடம் கூறுவதாக 

இப்பாடல் அமமகிறது. இக்கருத்மத, 

“எற்மறக்கும் ஏஜழழ் பிறவிக்கும் 

உன் தன்ஜைாடு உற்ஜறாஜம ஆஜவாம் ஆண்டாள், திருப்பாமவ, பாசு. எ. 29 

எனும் திருப்பாமவ பாடலுடன் ஒப்பிடத்தக்கது. 

நடுவுநிமலமம தவறாமம 

குற்றத்திற்குத் தீர்ப்பு வழங்குஜவார் நடுநிமலமமஜயாடு நின்று தீர்ப்பு வழங்க 

ஜவண்டும். தராசு முள்ஜபால் யார் பக்கமும் ொய்ந்திடாமல் இவர் ஜவண்டியவர், ஜவண்டாதவர், 

உற்றார், உறவிைர், நண்பர் என்று பாராமல் உண்மமமய ஆய்ந்து தீர்ப்பு வழங்கிட ஜவண்டும். 

இந்நடுநிமலமமமய உணர்த்தும் பாடல்கள் குறுந்சதாமகயில் காணப்சபறுகின்றை. 

இயற்மகப் புணர்ச்ெிக்குப்பின் தமலவியின் கூந்தல் இயற்மக மணம் உமடயது எை 

நலம்பாராட்டுகிறான் தமலவன். ஜமலும், தும்பியிமை அமழத்து நீ அறியும் மலர்களில் 

இதமைப் ஜபான்று நறுமணம் உள்ள மலர்களும் உள்ளைஜவா? எைவும் ஜகட்கிறான். 

அவ்விடத்து, தைக்கு இன்பத்மதத் தருவமதப் பதிலாகக் கூறாமல் உண்மமமய ஆய்ந்து 

அறிந்த ஒன்றிமை விமடயாகக் கூறு என்கிறான். இதமை, “காமஞ் செப்பாது கண்டது 

சமாழிஜமா? (குறுந்.2) எனும் பாடலடி உமரக்கிறது. வழக்குகமள விொாிக்க அக்காலத்தில் 

அறங்கூறும் அமவயமும் இருந்தது என்பதமை, “முமறயுமட யரென் செங்ஜகா லமவயத்து”  

(குறுந்.276) எனும் பாடல் புலப்படுத்துகிறது. இதன் மூலம், குறுந்சதாமக பாடல்கள் இல்லற 

மாண்புகமள அதிகம் தருகிறது என்பமத அறிய முடிகிறது. 

நிமறவுமர 

கல் ஜதான்றி மண் ஜதான்றாக் காலத்திற்கு முன்ஜப ஜதான்றியவர்கள் தமிழர்கள். 

அவர்கஜள உலக மக்களின் வாழ்வியல் நாகாிக முன்ஜைாடிகளாக தங்கள் வாழ்க்மகமய 

வாழ்ந்திருக்கின்றைர். நாகாிக முன்ஜைாடிகளாக திகழும் தமிழர்களின் வாழ்வியல் 
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